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IX 

sowie hier und da auch eingehender anf Einflüsse fremder 
Sprachen hingewiesen werden mnsste, soweit sich dazn nicht 
schon im ersten Teil Gelegenheit geboten hatte. Für diese 
Behandlang wurde dann die Methode gewählt, dass zunächst 
unter engem Anschluss an die einschlägigen Werke nach 
kurzem Ueberblick über Quellen und historische Entwicklung 
der einzelnen Erscheinungen ihre in der modernen Prosa zu 
Tage tretende Ausdehnung dargestellt und durch geläufige 
Beispiele erläutert wurde, woran sich dann leicht eine 
vergleichende Betrachtung des Carlyleschen Gebrauchs an- 
fügte. 

In einem Anhange sollten endlich noch in kurzen statis- 
tischen Zusanmienstellungen der wichtigeren Beispiele, Berüh- 
rungen der Sprache Carlyles einerseits mit der früherer, anderer- 
seits mit der späterer Autoren aufgezeigt werden, woraus indessen 
noch kein genauerer Schluss auf irgendwelche passive oder 
aktive Einwirkung gezogen, sondern nur angedeutet werden 
konnte, dass wenigstens von einem Teile der bei Carlyle auf- 
fallenden Formen englische Schriftsteller auch sonst vereinzelt 
Gebrauch gemacht haben. — 

Auf diesem eingeschlagenen Wege glaubte Verf. unter 
Gewinnung einer festen sprachhistorischen und psychologischen 
Basis sein Thema in einer angemessenen und alles Wesentliche 
berücksichtigenden Weise behandeln zu können. — Es soll 
nicht in Abrede gestellt werden, dass bei dem Mangel an 
eingehenderen Vorarbeiten über die Geschichte der Wortbildung 
im Englischen einige der besprochenen Erscheinungen vielleicht 
nicht ganz zutreffend beurteilt sind und nach weiteren For- 
schungen möglicherweise in anderem Lichte erscheinen werden, 
doch wird das hoffentlich den Gesamtinhalt der Arbeit nicht 
wesentlich beeinträchtigen. — 

Zum Schluss möchte der Verfasser nicht unterlassen, auch 
an dieser Stelle noch einmal seinen herzlichsten Dank auszu- 
sprechen allen, die ihn bei seiner Arbeit so bereitwillig unter- 
stützt haben: vor allem seinem hochverehrten Lehrer, Herrn 
Professor Dr. L. Morsbach, Göttingen, der ihm das Thema der 
Abhandlung vorgeschlagen und bei der Ausführung stets mit 
freundlichem Rat zur Seite gestanden hat; ferner auch Herrn 
Lektor Dr. Geo. Tamson, Göttingen, der dem Verfasser manchen 



wertvollen Wink gegeben und ihm znmal in liebenswürdigster 
Weise die Benutzung seines „Century Dietionary" gestattet 
hat. Herr Dr. Heinr. Spies, Bremen, hat die Freundlichkeit 
gehabt, die ersten drei der in der Einleitung gebrachten Kritiken 
(über „Wilhelm Meister") fttr den Verf. im Britischen Museum 
zu kopieren, bzw. kopieren zu lassen ; auch ihm sei hier noch- 
mals aufrichtig dafür gedankt. 



Wolfenbttttel, im Oktober 1899. 



Otto Schmeding. 
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of which gome are still stränge and uncouth, thongh others 
have been natnralized; but bis mode of phraseology no less 
than bis use of figures of speech was natural to bim, tbougb 
tbe apparent unnatnralness binders tbe dne recognition of bis 
great mastery of language. If, like bis niodes of tbinking, bis 
modes of expressing bis tbougbts bave bad a marked eflfect 
on contenjporary literature and produced a great many servile 
imitators, be can bardly be said to bave been a slave to bis 
own rules. His style, even wben most extravagant, was not 
an aflfectation, but a reality. He wrote in eceentric ways only 
beeause be tbougbt in eceentric ways; and bis greatest eccen- 
tricities can be traced directly from tbe central idea of life 
and duty wbicb bas been just referred to. His was eminently, 
to use tbe adjective in its correct sense, a pbilosopbical, but 
not at all a scientific, mind. In picturesque writing, wben at 
bis best, be is almost witbout a rival, especially in bis use 
of similitudes and figures of contiguity, of apostropbe and 
irony. Even bis stormiest and most „Titanic" ontbursts will 
gcnerally bear analysis, and be found to err in notbing but 
redundancy of expression, an error due to bis intense desire 
to force bis wbole meaning upon bis readers." 

Den Scbluss dieser kleinen Sammlung vou Kritiken über 
Carlyles Stil mögen die Aeusserungen von einigen bekannten 
engliscben Gelebrten der Gegenwart bilden. 

Von Minto, der in seinem „Manual of Englisb Prose 
Literature*, Edinburgb and London 1881, Carlyle recbt ein- 
gebend bespricbt, seien folgende Stellen citiert: 

pag. 144. „His command of words must be pronounced 
to be of tbe bigbest order. Among tbe few tbat stand next 
to Sbakespeare be occupies a very bigb place.** 

pag. 145. „Two circumstances in particular make bis 
command of acknowledged Englisb appear less tban it really 
is. First, revelling in bis immense force of Comparison or 
Assimilation, be sbows a prodigious luxuriance of tbe figures 
of similarity — nicknaming personages , applying old terms to 
new situations, and sucb-like. He often Substitutes metapborical 
for real names, wben tbe real are quite snfficient, and perbaps 
more suitable for tbe occasion. Now tbis babit, not to speak 
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,The beggarly history of ])Oor Sartor among tlie Rlock- 
hoadisms is not worth niy recording, or reineinbering, — least 
of all here/ R. I. 92. 

Womöglich noch deutlicher 8])richt die Geringflchätzigkeit, 
mit der er sich über Murray, der hinsichtlich jenes Werkes 
eine unentschiedene und ausweichende Haltung beobaclitet 
hatte, äussert: 

Murray, a uiost stnpendous object to nie; tunibliug about, 
eyeless, with the evidently streng wish to say ,Ye8 and No*." 
R I. 92. 

„Stupider man tlian the great Murray in look, in 8j)eech, 
in conduct in regard to this poor Sartor question, I imagined 
I had seldom or never seenl* R. II. 200. 

Allerdings ist bei Beti-achtung dieser letzten Citate stets 
zu berücksichtigen, dass sie Über 35 Jahre nach den geschil- 
derten Ereignissen niedergeschrieben sind, und zwar in einer 
überaus niedergeschlagenen, fast verzweifelten Stimmung, durch 
die auch die bittere Schärfe der Aeussenuigen zu erklären ist; 
indessen sind diese ihrem eigentlichen Inlialte nach doch als 
zutreffend zu erachten, auch stimmen sie völlig zu sonstigen 
derartigen Angaben Carlyles.') — Das Gleiche gilt von den 
folgenden Worten, die Aufschluss geben über den Eindruck, 
den der Erfolg der Fr. R. auf ihren Verfasser gemacht hat: 

„Thackeray's laudation, in the Times, I alscJ recollect the 
arrival of... — but neither did Thackcray inspire me with 
any emotion, still less with any ray of exultation: ,One other 
poor judge voting', I said to myself ; , but what is he, or such 
as he? The fate of that thing is fixed! I have written it; 
that is all my result'.« R. II. 288. 

Auf den ersten Blick könnte man diese Angabe für nicht 
wahrscheinlich halten, sie ist aber durchaus richtig. Carlyle 
grollte nämlich in der damaligen Zeit noch der Kritik wegen 
ihrer verständnislosen Stellungnahme zum S. R., bei der ihn 
weniger die direkten Angriffe als der Umstand tief verletzt 
hatte, dass viele das Buch verleugnet und totgeschwiegen 
hatten. Auch dies geht wieder aus den »Rerainiscences* her- 

') Vgl. auch die in Teil L, A. als Beleg angeführte Stelle von M. 
III. 95, aas dem im Jahre 1831 geschriebenen Essay „Schiller". 



Für die folgende Untersachnng sind sämtliche Schriften 
Carlyles, soweit sie gesammelt und herausgegeben sind, als 
Material benutzt worden ,1) und zwar nach folgenden Aus- 
gaben: 

Zunächst die in der vom Autor selbst revidierten ,, Library 
Edition", London, Chapman and Hall, 1869 ff., gedruckten Werke, 
die hier in zeitlicher Reihenfolge, soweit wie möglich, aufge- 
führt seien; die hiuzugefllgten lateinischen Buchstaben geben 
die in der Abhandlung gebrauchten Abkürzungen, die römischen 
Ziffern die Zahl der Bände an. 

Life of Schiller. 1823. [L. S.j 

Translations. 1824 — 1827. [Tr. I— IlL I. u. IL = Wilhelm 
Meister. III. = German Romance.] 

Miscellaneous Essays. [M. I — VI. Sie umfassen kleinere Zeit- 
schriftartikel aus den Jahren 1827—1867.] 

Sartor Resartus. 1831. [S. R.] 

French Revolution. 1837. [Fr. R. I— III.] 

Heroes and Hero-Worship. 1840. [H. W.] 

Fast and Present 1843. [P. Pr.] 

Cromwell's Letters and Speeches. 1845. [Cr. I — V.] 

Latter-Day Pamphlets. 1850. [L. P.] 

Life of Sterling. 1851. [L. St.] 

Frederick the Great. 1858—1865. [Fr. Gr. I— X.] 

Ferner wurden noch benutzt: 

Thomas Carlyle's first Essay on Goethe's Faust (Reprinted from 
the Edinburgh Review January — April, 1822). 

^) Von einer Heranziehung der im Jahre 1838 gehaltenen „Lectures 
on the History of Literature" Edited by Professor J. Reay Greene. 
London 1892; ist abgesehen worden, da sie nicht das Original, sondern 
nur ziemlich genaue Aufzeichnungen eines der Hürer, also gewissermassen 
ein Kollegheft über die ^Lectures" bieten. 
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Noch eine BemerknDg ist hinsichtlich des Druckes zu 
machen: Die betreffenden Bildungen sind durch Kursivdruck 
gekennzeichnet. In Fällen, wo Carlyle selbst Wörter oder 
Wortteile in dieser Weise hat hervorheben wollen — was nicht 
selten geschieht — ist dies, sobald es eines der Beispielswörter 
selbst betraf, durch Kursivsperrdruck zur Anschauung ge- 
bracht; sonst aber ist darauf keine Rücksicht genommen worden, 
weil es ausserhalb des weiteren Zusammenhanges unnötig war, 
und hier nur Verwirrung verursachen würde. 
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Bat of all this . . . which remains to myself unforgetable 
enough ... I nndertook to say nothing. 193. 

Hades was not more Ingnbrious than that book too now 
was to me; and yet there was something in it of sacred, 
of Orpheus-liJce, (tbough I did not think of „Orpheus* at 
all, nor name my darling an „Eurydice"!). 194 

a small fnmished honse shonld be rented, and a shift; made 
thither ... I was to remove thither with my work (so 
soon as lif table). 194. 
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Auch hier ist wieder ein- gewisser Fortschritt noch zu 
konstatieren, insofern als, abweichend vom bisherigen Gebrauch, 
ein von Hause aus abstrakter Begriflf zur Bezeichnung der 
Richtung verwendet worden ist. — Ganz spät taucht in L. M. 
noch einmal ein Ausdruck dieser Art auf: 

Bright weather this, and the day before I was crippling out 
Terregles way, among the silent green meadows, at the 
moment when she left this eartb. L. M. IIL 335. 
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be-sehoolmastered, be-tutored, be-lectured, 1810, Coleridge; 
be-belzebubbed, Coleridge 1814; be-nightmared, Keats 1820; 
be-Frenehman'd, becockney'd, W. Irving 1850; 

be-Legion-of-Honoured, All Year round 1860; becnpolaed, 
Rüssel in Times 1861; be-lady-loved, Grosart 1863; be-teapotted, 
Reader 1866; beenpided, Vernon Lee 1883, bemissionaried 
Pall Mall Gaz. 1884. 

Dem allem gegenüber fällt aber bei Carlyle, wie schon 
einmal betont ist, ganz besonders ins Gewicht, dass es bei ihm 
fast durchgängig Werke philosophisch- oder wissenschaftlich - 
ernsten Grundcharakters, und nicht etwa leichte, humoristische, 
nur für die Augenblickslektüre bestimmte Schriften sind, die 
derartige Prägungen aufweisen. 



Sachregister. 

(Die Zahlen bezeichnen die Seiten der Abhandlung.) 
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— , Carlyles eigene, über seinen Stil, 

30/7. 
— , Fremde über Carlyles Stil, 1—27. 
Kürze, Carlyles Streben nach, u. ä. 

55/6, 115/6, 141, 154, 166, 196, 

226, 229. 

Last Words' 93/4, 130, 214. 

Last Words« 113/4, 186. 

Latter -Day Pamphlets 16, 88/91, 

129/30, 153, 160, 177/8, 193, 211/3. 
-less 196. 
Letters 72/4, 123/4, 158, 162, 186, 

194, 223. 

— and Memorials of J. W. Carlyle 
113, 148/9, 162, 165, 185/6, 222. 

Life of SchUler 1, 45, 198. 

— Sterling 11, 88, 92, 130, 153, 160, 
178, 213/4. 

-like (adjekt.) 116. 

— (adverb.) 150. 

Litotes, Carlyles Vorliebe für 197, 

199. 
-ly (adverb.) 150. 

Minto 21/2. 

mis- 196. 

Miscellaneous Essays 35, 49/52, 55/60, 
76, 77/9, 88, 93, 116, 118, 119/20, 
126/7, 128, 130, 151/3, 155/6, 159, 
168/9, 173/4, 177, 184/5, 190, 192, 
198/9, 200/1, 205, 211, 221/2. 

Neologismen, persönliche Vorliebe 
Carlyles für 56, 225. 



Nervosität, Kränklichkeit n. ä. 34/5, 

37. 
New England Editors' Preface to 

Sartor Besartus 11. 
No- 197, 204, 221, 223. 
Non- 197. 

North- American Review 10. 
Not- 197. 
Onomatopöie 66, 171, 185, 261, 293, 

294. 
-ous 196. 
Fast and Present 16, 36, 76/7, 81/4, 

127/8, 153, 175/6, 192, 204, 207/10. 
Portaits of John Knox 113, 184. 
Quarterly Beview 20. 
de Quincey 1/8, 27/8. 
Reminiscences 111/3, 141,4, 154, 162, 

184/5, 194, 222, 266. 
Saintsbury 24/6. 
Sartor Resartus 10/12, 26, 34, 35, 

52/5, 116, 118/9, 151, 155, 159, 

168/9, 190, 197, 199/200, 257. 
Schlagwörter u. ä. 77, 95. 
Stephen 22/3. 
Sterling 11/13, 31, 50. 
San 10. 

Thackeray 13/4. 
Thomas Carlyle, Froude's Biography 

44/5, 72/3, 74/6, 105, 107/111, 116, 

117, 124/5, 144/8, 151, 154, 158, 

162, 168, 186/8, 189, 194, 223/4. 
Translations 1, 2, 8, 9, 10, 28, 45/9, 

117/8, 155/6, 168, 189/90, 198, 257, 

259. 
un- 195/6. 

Ungewandtheit im Ausdruck 34. 
VerbalsufQxe 167. 
Walker 23/4, 26. 
-ward (adjekt.) 131, 161. 
-ward(s) (adverb.) 158, 161. 
-way 162/3. 
Wechsel im Ausdruck, Carlyles 

Streben nach 163. 
-wise 154. 
Zusammenfassungstendenz 196, 226. 



Wortregister. 



Präfix -Bildniiiren. 

be-. 
Be-aproned 194, 302. 
to Be-blacksmith 193, 302. 
Bebooted 190, 302. 
to Becall 190. 
to Bechain 190, 301. 
to Becopper 194, 302. 
Becoronetted 191, 302. 
to Becrimson 192, 301, 325. 
to Becymbal 190, 191, 301. 
Bediademed 191, 302. 
to Bedinner 191, 192, 302. 
to Bodrift 191, 301. 
to Beding 189, 302. 
to Bedram 190, 301. 
to Bedupe 190, 301. 
to Befetter 191, 302. 
Befilleted 194, 302. 
to Befame 190, 301. 
to Begift 191, 302. 
to Begirdle 192, 193, 194, 301. 
to Begrate 190, 301. 
to Begroan 191, 301. 
to Begrant 194, 302. 
to Behang 193. 
to Behorn 190, 302. 
to Be-jesnit 193. 
Bemitred 191, 302, 325. 
to Bemurmnr 191, 192, 301, 325. 
to Bemuzzle 192, 301. 
to Bepaint 190, 194. 
to Be-pension 194, 302. 
to Bephy8ic(k) 189, 302. 



to Bepilgrim 192, 302. 
to Bequack 194, 302. 
Beribanded 190, 302. 
to Beribbon 193, 325. 
to Beride 189, 190, 301. 
to Bescour 192, 801. 
to Beshoui 190, 191, 301. 
to Besing 192, 193, 194. 
to Beslap 193, 301. 
to Besmutch 190, 301. 
to Besoil 190. 
to Besoul 192, 302, 325. 
Bespaded 191, 302. 
Bespectacled 191, 302. 
to Bespeoch 192, 302. 
to Bespin 193, 301. 
to Bespout 192, 301. 
to Bespray 190, 302. 
to Besprinkle 189, 190. 
to Bespy 191, 302. 
to Bestorm 192, 301. 
Bestrapped 190, 192, 302. 
to Besweep 194, 301. 
to Be-tailor 193, 302. 
to Betar 190, 301. 
to Betassel 193, 301. 
to Betear 194. 
to Bethunder 191, 301. 
to Betitle 193, 302. 
to Betoil 190. 
to Betocsin 192, 302. 
to Betrample 192, 301. 
to Betravel 189, 301. 
to Betread 189, 194, 301. 
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io Betrampet 190, 194, 302. 

to Beveto 191, 302. 

to Bevomit 191, 301. 

to Beweep 191, 192, 193, 194. 

to Be welter 193, 302. 

to Bewhistle 191, 301. 

difl-. 

to Disapron 199, 312. 

to Disattaint 220, 312. 

to Disblossom 198, 312. 

Discorporate 201, 312. 

Disencbantress 214. 

to Disfrock 171, 812, 825. 

to Disgig 174, 312, 325. 

to Diflbero 174, 312. 

to DisiDdenture 201, 312. 

to Dislegitimate 219, 312. 

Disleafing 206. 

Disorganic 200, 211, 214, 312. 

to Dispowder 216, 312. 

to Disroof 204, 312, 325. 

Disshapen 201. 

to Dlstenant 108. 

to Diswhip 170, 312. 

to Diswindow 204, 312. 

in-. 

to Inarticulaie 214, 292, 307. 
Ineloquence 207, 307. 
Insalvable 212, 807. 
Insomnolence 224. 
Insomnolency 198, 306, 325. 
Irrecognisant 129, 276, 307. 

mis-. 

to Misaddress 211, 313. 
Mlsattainment 205, 313. 
Misbirtb 201, 313. 
Misconceivable 224. 
to Miscopy 213, 313, 325. 
to Miscultivate 201, 313. 
to Misdeliver 215, 813. 
MiseditiDg 210, 813. 
Miseducation 199, 222, 313. 
Misendeavour 205, 813. 
Misfeature 222. 



to Mtego 211. 

Misgovernor 217, 313. 

Mis-gnidance 215. 

Miflknowledge 205, 225. 

to Mismelt 213, 313. 

Misperformance 221. 

Misprinter 219, 313. 

Mispronunciation 225. 

Mispnnctuate 210. 

Mispnrsait 214, 313. 

Miaquality 222. 

Misremembrance 224. 

Misrepresentative 211. 

Misresult 214, 313. 

to Missee 201, 209, 211. 

to Mistill 212, 313. 

Mistitle 219, 313. 

Mistone 200, 313. 

to Mistreaty 210, 313. 

Misutterance 211. 

Misventure 197, 200, 214, 223, 325. 

Misworsblp 206. 

no-. 

No-afifair 209. 

No-answer 217, 219, 225. 

No-aristoeracy 209. 

No-article 209. 

No-being 206. 

No-belief 213. 

No-biograpby 213. 

No-cbamber 203. 

No-chief 209, 310. 

No-company 216. 

No-constitution 202. 

No-day 224. 

No-death 218. 

No-fact 212. 

No-faculty 202, 221. 

No-fasbion 199, 310. 

No-general 220, 310. 

No-God 205, 208, 210. 

No-godlike 205, 310. 

No-government 205, 208, 211, 219, 

224, 225. 
No-guidance 209, 215. 
No-bope 216, 221. 



205, 223. 
No-lftw 204. 
No-life 204. 

No-love at aU 206, »09. 
No-maid of dishonour 215, : 
Ko-man 199, 207, 310. 
No-meanlng 1S8, 216, 309. 

No-neighboorbood 20J. 
No-opinlon 204. 
No-practjce 201, 310. 



No-road 203. 
No-nile 211. 



910. 
No-Bolut!on 22S. 
No-subsidy 219, 221. 
No-thing 203, 205, 208, 211, 216, 222. 
No-time 215. 
No-value 210. 
No-war 220. 
No-worker 209. 310. 
No-world 200, 206, 310. 



Non-fanatlo 217. 
KoD-figbter 217. 
Hon-annky 20T, S07. 



Non-notarial 205, 307, 
Non-official 203, 217. 



204. 

204. 
Non-aigner 213. 
NoQ-spiritiial 217, 307. 
Non-atecrage 204, 307. 
NoD-siirpriaal 220, 307. 

18, 307. 
212, 3(17. 
NoD-vital 108. 
Non-Tocal 222. 
Non- Wittekind 214. 

not-. 
Not'dead 210, 311. 
Not-free 212, 311. 
Mot-iacoDsiderable 200, .Sil. 
Not-right 216, 311. 
(Not tbat 212, 311.) 
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Unabatable 202. 


202, 307. 






202. 




Unadmiiable 211, 215, 222. 


MEffliÄl 220. 




ünadoptable 208. 


211. 




UnambroBial 224. 


218. 




UDappealiDg 222. 

208, 305. 


211, 


, 307. 


209, 805. 


307. 




224. 


19S. 




11, 31«. 


mt, 204, 214. 


206, 305. 


203, 307 




20s, 214. 


Non-oxtant 200, 204, 


307. 


19, 305. 


NoD-fact 219. 




21s. 



ünrecoguiatog 199. 


Einielae DilduDgon. 




to EmparcbmoQt 175, 292. 




to Enre^ment 187, 292, 325. 


Uiirefua«bl8 208. 


: 




to m, 291. 


310, 214. 


Outflash 64, 263. 


iS 300. 


Perferrid 138, 280. 


Unrepoalng 209. 


19, 126, 280. 


Unrevolvlng 208. 


Uptiirn 67, 263. 


217. 




Unsacred 220. 


Safflx-BildDiven. 


Unsiint 213, 305. 


-able. 


Unsalvatory 212. 


Abridgeable 138, 274. 


13. 


AddreBsablo 12S, 274. 


204. 


Adopfablc 12T, 324. 




Affordable 142. 


UnahilekEDg 204, 305. 


Arrangeable 123, 274. 




Arrestable 122. 


Un-aonled 199. 


Awakcnable 126, 275. 


208. 




m. 






Buriable 134. 


Unsurpua&ble 218. 


Buyable 121. 


314, 221. 


Caplnrable 140, 324. 


200. 


Catchable 142. 


S. 


S^S^k^^^hÄ 130. 


200. 


11 




Completable 141. 


ts. 


Consullable 132. 


Unterrific 199, 305. 


CoQtentable 135. 


Unthinker 202, 305. 


Correctable 146. 


Untiagical 202, 211. 


CroBsable 139, 324. 


Untriumphant 204, 21S. 


Dateablo 133. 


UouBeable 223. 


Decapitable 127, 276. 


Unvaliant 207, 305. 


Declinable 145. 


ünvalour 221, 905, 


121, 274. 


Unveracity 206, 207, 210, 212, 214, 


Deputable 12S. 


222, 224, 305. 


Devotablo 146, 274. 


318, 225. 


Dislikeabla 127, 147. 


m,. 


DUplayable 135, 274. 


UBirilfnl 307. 


Doable 127, 129, 136, 145. 


Unwitty 317. 


Dupcable 60, 324. 


Unworker 207, 305. 


Exvlaimublo againat 115, 274. 


ünworking 208, 212. 


Porgettable 117, 120, 127, 128, 1S5, 




146, 275, 324. 


Unworth 209, 219. 


Frightable 124, 276. 


Unwound 207. 


Furnishable 110, 274. 
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Guess&ble 132. 

Htbilable HS, 275. 

Hireable 135. 

Hoistable 136, 275. 

Huntable 133. 

Liftable 149, 275. 

Likeable 117, 137. 

Loseable 133. 

Menaceable 13S. 

Openable 134. 

Overtakeable 139. 

Paintable 145. 

Patchable 147. 

Portrayable 139. 

Quizzable 134. 

Keapable 133. 

Renounceable 137, 274. 

Reverable 145. 

Scratchable 139. 

Seeable 126, 145. 

Shapeable 142, 275. 

Showable 120, 275. 

Signable 129. 

Sketchable 123. 

Skippable 134, 275. 

Soundable 146, 274. 

Specifiable 145. 

Spellable 126, 137. 

Stonnable 128. 

Stretchable 135. 

Studiable 134, 274. 

Sufficeable 138. 

Sormisable 136. 

Surveyable 125, 126. 

Thinkable 129. 

Unaddressable 124. 

ünaidable 120, 130, 143, 148. 

Unappointable 145. 

Unchoosable 132. 

üncoverable 122. 

Undateable 128. 

Undemolishable 122, 274, 324. 

Undennlnable 139. 

Undivinable 132, 321. 

Undoable 136, 145, 147. 

Unforgettable 135, 143, 147, 149. 

Unfreezable 135. 



CnprinUble 121. 
ÜDpromotable 145. 
Unregaintble 144. 
Unreplaceable 139. 
Unrideable 123, 275. 
Unsettleable 138. 
Unstainable 139. 
Unstanchable 126. 
Unsarveyable 119. 
Wadeable 137, 139. 
Witnessable 148, 275. 
Worshipable 127, 136. 

-ad. 

Cromwelliad 85, 91, 234. 
Johnsoniad 58, 234. 
Bobinsoniad 101, 234. 

-ade. 

Mnsketade 104, 235. 
Pandourade 103, 235. 

-age. 

Bargherage 97, 236. 
Dissenterage 112, 236. 
Drownage 69, 89, 236. 
Floodage 100, 236, 324. 
Gazetteerage 104, 236. 
Helotage 55, 235. 
Millerage 107, 236. 
Pawnage 97, 236. 
Proppage 49, 236. 
Steepage 107, 236. 
Tailorage 83, 95, 236. 
Whiskerage 96, 236. 

-al (-acal, -ical). 

Abortional 137. 

Accipitral 128, 140, 272, 324. 

Auroral 118, 143, 145. 

Buddal 69, 272. 

Dandiacal 119, 123, 124, 132, 146 
272, 824. 

Drudgieal 119, 272. 

Dryasdustical 146, 272. 

Dyspeptical 118, 124. 

Floweral 69, 272. 

Meadowal 69, 272. 
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Pandemonial 126, 272, 273. 
Posterial 119, 272. 
Scriptorial 124, 272. 
Sabeditorial 121. 
Threnetical 118, 272. 
Translatorial 123, 272. 
Vestural 118, 272. 

-an (-ean, -ian). 

Austinian 123, 272. 
Brnmmellean 119, 272. 
Circean 126, 272. 
Denisian 120, 272. 
Lecointrian 121, 272. 
Neckerean 121, 272. 
Pandemonian 118, 272. 
Thermidorian 122, 272. 

-ance. 

Precontrivance 80, 238. 
Benanciance 67, 238. 
Reverberance 78, 238. 

-ancy. 

Fulniinancy 97, 238. 
Imitancy 58, 89, 238. 
Obligancy 45, 238. 
Riancy 54, 238. 
Somnambulancy 87, 96, 238. 

-ant. 
Forbearant 127. 
Irrecognisant 129, 276. 
Somnambulant 138, 276. 

-ar. 

Atrabiliar 48, 118, 121, 133, 146, 273, 

324. 

-ary. 

Biliary 122, 143, 146. 
Legationary 133, 273. 
Pamphletary 129, 147, 273. 
Recipiendary 60. 
Reticulary 147. 

-ate. 

to Deprivate 169, 298. 
to Dubitate 170, 298, 325. 



to Flagitate 182. 

to Intensato 169, 298. 

to Pacificate 169, 172. 

to Pendulate 174, 298. 

to Somnambitlate 173, 174, 298. 

to Vehiculate 175, 176, 298. 

-ation. 

Bibation 82. 
Intensation 45, 51, 239. 
Tripudiation 66, 239. 
Vehiculation 94, 113, 239. 

-cracy. 

Millocracy 83, 240, 324. 
Quackocracy 66, 240. 
Strumpetocracy 66, 77, 240. 

-cy (-sy). 

Drill-sergeantcy 104, 240. 
Generalcy 102, 240. 
Guardiancy 102, 240. 
Major-generalcy 102. 
Seneshalsy 65, 240. 

-dorn. 

All-Saxondom 106. 
Baringdom 109. 
Brightdom 110, 231. 
Bulldom 106, 231. 
Celtdom 106, 231. 
Cromwelldom 109. 
Demirepdom 108, 231. 
Douglasdom 109, 231. 
Drumlanrigdom 109. 
Dubarrydom 64, 230. 
Duncedom 51, 230, 322. 
Dupedom 83, 230. 
Dwarfdom 47, 230, 322. 
Felondom 106, 231. 
Gigmandom 74, 230. 
Gipsydom 108, 230. 
Grazierdom 51, 230. 
Greekdom 83, 230. 
Grocerdom 51, 280. 
Harlotdom 65, 230. 
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Jeffreydom 76, 281. 

Jesuitdom 77, 230. 

Joydom 107, 230. 

Marshalldom 112. 

Martindom 74, 280. 

Mashamdom 86, 230, 231. 

Montagndom 107, 231. 

Orleansdom 69, 230. 

Owldom 89, 230. 

Owndom 54, 230. 

Philosophedom 59, 65, 230. 

Pigdom 91, 230. 

Rascaldom 59, 65, 76, 77, 230, 822. 

Saxondom 80, 106. 

Sconndreldom 77, 89, 230. 

Tinkerdom 74, 76, 230. 

Valetdom 77, 230. 

Weifdom 97, 230. 

Yankee-doodle-doodom 106, 231. 

-ed. 

Balustraded 169. 
Browed 172. 
Canalled 184, 296. 
Carpentered 170. 
Cheeked 16S. 
Diplomaed 176. 
Domed 175. 
Engined 175, 296. 
Gold-nuggeted 186, 296. 
Jerkined 168, 296. 
Nightcapped 172, 296. 
Open-aired 178, 296. 
Phalanxed 171. 
Pillowed 168, 296. 
Pustuled 172, 296. 
Redonted 171. 
Scented 168, 296. 
Shovel-hatted 175, 187, 296. 
Staired 171, 296, 
Star-domed 169. 
Taloned 169. 
Topbooted 169, 296. 
Trowsered 187, 296. 
Unfirmamonted 175, 296. 
Visioned 169, 296. 
Wristed 178, 296. 



-ee. 

Amusee 80. 
Benthamee 127, 251. 
Cheatee 57. 
Crownee 48, 251. 
Garsee 51, 251. 
Frangcee 139, 251. 
Importee 98, 251. 
Langhee 51, 251. 
Provokee 48, 251. 

-eer. 
Pistoleer 58, 252. 

-ence. 

Dissentience 103, 238. 
Fremescence 66, 238. 

-ency. 

Lambency 112, 113, 238. 
Lucency 68, 96, 238. 
Plangency 99, 288. 
Transiency 76, 238. 
Translucency 103, 288. 

-ent 

Absolvent 122, 276. 
Acidulent 120, 141. 
Fingent 120, 276. 
Fremescent 121, 276. 
Frondent 121, 128, 134. 
Languescent 121, 276. 
Plangent 132, 144. 
Stupent 126, 128, 276. 
Tremulent 121, 276. 

-er. 
Anhalter 248. 
Baireuther 248. 
Barricader 249. 
Bastiller 66, 248. 
Blubber 58, 249. 
Chewer 48. 
Dispellcr 48. 
Enlister 68, 104, 249. 
Generaliser 52. 
Gold-nuggeter 107, 248. 



33? 



noner 45, 249. 
Lessener 48, 249. 
Liller 67, 248. 
Lobositzer 248. 
Lun^viller 67, 248. 
Mechaniscr 55, 249. 
Passau-Treatier 97, 248. 
Saxen-Gothaer 248. 
Schweriner 248. 
Sentimentaliser 59, 249. 
Septemberer 68, 248. 
Soliloquizer 106. 
Thionviller 67, 248. 
Ziethener 248. 

-ery (-ry). 

Buttery 100, 243. 

Cloudery 102, 243. 

Cobwebbery 66, 74, 83, 87, 96, 113, 

243, 323. 
Cordwainery 54, 242, 243, 322. 
Cousinry 85, 89, 95, 112, 243, 324. 
Crackery 103, 241, 320. 
Croakery 102, 111, 241. 
Croatery 101, 243. 
Doggery 84, 96, 110, 243, 319. 
Drill-sergeantry 104, 243. 
Dakery 93, 99, 109. 
Ecclesiastry 103, 243. 
Exeter-Hallery 93, 243. 
Frothery 110, 243. 
Gadarenes-swinery 93, 243. 
Infernalry 113, 243. 
Jesuitry 68, 87, 109, 243, 323. 
Junglery 102, 243. 
Loudonry 101, 243. 
Mosstroopery 86, 242, 243. 
Oldwifery 49, 243. 
Owlery 55, 89, 96, 243. 
Quizzery 112. 
Raggery 103, 248. 
Sansculottery 69, 243. 
Sashery 103, 109, 243. 
Scandal-mongery 54, 75, 77. 
Shovelhattery 106, 243. 
Shriekery 104, 112, 241. 
Slaughtery 104, 242, 244. 

Studien z, engl. Phil. V. 



Swarmery 93, 241, 243. 

Swindlery 59, 77, 243. 

Swinery 101. 

Tagraggery 87, 96, 98, 111, 243. 

Tailory 92, 242, 243. 

TartuflFery 68, 243. 

Tolpatchery 101, 243. 

Valetry 99, 243. 

Whlfflery 107, 241. 

Wiggery 82, 95, 100, 243, 323. 

Wind-dust-ry 94, 107, 244. 

-ese. 

Nantese 122, 277. 
Versaillese 121, 277. 
Weimarese 147, 277. 

-esque. 
Eaffaelesque ISO, 277. 

-ess. 

Bakeress 106, 253, 323. 
Brightess 254. 
Brokeress 48, 318. 
Confessoress 56, 253, 323. 
Disenchantress 54, 94. 
Drinkeress 49, 253. 
Dwarfess 47, 253. 
Gardeneress 49, 319. 
Generaless 66, 319. 
Gigmaness 75, 253. 
Grand-Cophtess 60, 253. 
Gunneress 66, 253. 
Inspectress 52, 253. 
Earchess 254. 
Enavess 60, 253. 
Legatess 49, 253. 
Masoness 60, 253. 
Milleress 48, 253. 
Negotiatress 48, 253. 
Neighbouress 47, 253. 
Neusattelitess 48, 254. 
Parisianess 52, 253. 
Parsoness 49, 253. 
Participatress 48, 253. 
Patriotress 79, 253. 
Philosophess 59, 258. 

22 
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Gymnasic 118, 277. 
Lamottic 126, 278. 
Landgraphic 117. 
Menadic 119, 121, 124, 278. 
Pasquillic 120, 277. 
Rohanic 126, 278. 
^ansculottic 120, 133, 278. 
Sultanio 117. 
Thrasonic 139. 
Unformulistic 127, 278. 
Zinzendorfic 117, 278. 

-ine. 

Rhadamanthine 120, 128, 183, 278, 

324. 
Super-hirnndine 118, 278. 

-ing. 

Almacking 187. 
Artiilerying 172, 294. 
Audiencing 181. 
Biographying 181. 
Bishoping 185. 
Bob-major-ing 182, 294. 
Broadsiding 180. 
Brooling 171, 294. 
ga-ira-ing 172, 295. 
Charcoaling 182. 
Goalitioning 177, 321. 
Committee-ing 176, 177, 294, 325. 
Gomte-philosophy-ing 185, 294. 
Gonferencing 181. 
Gongressing 181. 
Gonstabling 184. 
Gontroversying 183, 320. 
Gorn-Iawing n5, 187. 
Gorrespondencing 188, 295. 
Gottaging 184. 
Gouit-martialing 182. 
Gymballing 181, 318. 
Dieting 184. 
Dilettante-ing 175, 187. 
Dinner-invitationing 187, 295. 
Editioning 187, 321. 
Eloquencing 178, 294. 
Embassying 181. 
Envoying 182, 318. 



Fugling 180, 323. 
Fusillading 172, 174, 182. 
Gigging 186, 294. 
Gold-nuggeting 1S4, 185, 187, 294. 
Governessing 180. 
Haha-ing 171, 183. 
Hautboy ing 181. 
Heroning 181, 294. 
Hitbering 182, 186. 
Industrying 183, 294. 
Lioning 185. 
Litanying 176, 177. 
Literaturing 178, 294, 820. 
Liturgying 178. 
Major-generaling 176, 294. 
Medicining 185. 
Memoir-ing 183. 
Musketading 183, 295. 
Musketeering 170, 294. 
Namby-pambying 174. 
Noyading 172, 174, 295. 
Naisancing 184. 
Organing 169. 
Pamphleteering 170, 177. 
Pandouring 184, 294. 
Parliainenteering 177, 185. 
Parliamenting 177. 
Pedaling 168, 294. 
Petarding 170, 294. 
Pousseting 182. 

Privy-councilling 181, 294, 325. 
Radicalling 185, 294. 
Railwaying 174, 185. 
Reform-bill-ing 187. 
Reqaisitioning 183. 
Salvoing 181. 
Scavengering 177. 
Shepberding 185. 
Sluggarding 182. 
Steamengineing 174, 294. 
Strategying 181. 
Surplicing 177. 
Te-Deum-ing 181, 295. 
Ten-per-centing 176, 294. 
Thithering 182, 186. 
Topflyturv3ring 172. 
Treatying 176. 

22* 
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Teufelsdröckhish 124, 145, 146, 265, 

266. 
Truish 125. 
Usefullish 146, 266. 
Vaguish 135, 266. 
Yaletish 135, 265. 
Weakish 132, 137, 144, 146. 
Wettish 147, 148. 
Whirlpoolish 123, 266. 
Widish 137, 143. 
Wüdish 138, 148. 
Will-o'-wispish 142, 266. 
Wrongish 147. 
TouDgish 143. 

-ism. 

Ahrimanism 55, 245. 

Annexationism 89. 

Anti-gigmanism 75. 

Anti-Laudism 81. 

Apism 83, 245. 

Aristocratism 68. 

Attomeyism 70, 89, 95, 101, 245, 323. 

Austrianism 103. 

Bare-back-ism 82, 246. 

Beau-Brummelism 83. 

Beaverism 90, 94, 245. 

Bedlamism 83, 96, 111, 245. 

Black-cattleism 76, 246. 

Bonrbonism 83. 

Brummelism 57, 245. 

Burschenism 56, 245. 

Byronism 57. 

Cambridgeism 56, 245. 

Ceremonialism 85. 

Citoyenism 70, 245. 

Conquering-Heroism 69. 

Constitutionalism 92. 

Courtierism 69, 79. 

Gousinism 57. 

Crawfordism 86. 

Cromwellism 96, 106, 320. 

Culottism 70, 245. 

Dalai-Lamaism 79. 

Dandyism 55. 

Dapperism 56, 245. 

Dastardism 88. 



Descendentalism 53, 245, 322. 
Dick-Tnrpmism 96, 245. 
Didacticism 108, 245. 
Donothingism 83, 89, 96, 108, 109, 

112, 245, 824. 
Drudgism 55, 245. 
Dubarryism 65, 245. 
Equestrianism 106, 824. 
Fakeerism 88, 324. 
Feel-nothingism 108, 245. 
Feuillantisin 67. 
Fichteism 57. 
Field-officerism 70. 
Flunkyism 81, 85, 86, 87, 89, 112. 
Formulism 80, 823. 
Frankism 70, 244. 
Gargantuism 112, 245. 
Gigmanism 75, 245. 
Götzism 79. 

Grand Monarque-ism 69, 245. 
Green-roomism 108, 246. 
Hegelism 57. 
Hibemianism 84. 
Hyperboreanism 98. 
Idolism 83. 

Illuminationism 50, 245. 
IncoDsequentism 52, 245. 
Johnsonism 58. 
Eantism 57. 
Lackeyism 109. 
Lamaism 79. 
Laadism 106, 109. 
Lionism 80, 112. 
Loselism 75. 
Louis-Philippism 83, 88. 
Mammonism 81, 245. 
Memoirism 59, 245. 
Menadism 66. 
Merry-andrewism 89. 
Mud-volcanoism 77. 
Mumbojamboism 91. 
Neckerism 65. 
Newcastleism 96. 
Noodleism 104. 
Nullism 57, 245. 
Odinism 80. 
Orsonism 93. 
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Osiandeiism 97. 
Owlism 82, 245. 
Oxfordism 56, 245. 
PatroUotism 66, 245. 
Penny-a-linism 111. 
Philistinism 54, 245. 
Philo-Gennaiiism 57, 
Playactorism 92, 94, 96, 112. 
Pococurantism 83, 92, 245. 
Poetasterism 73. 
Pompadonrism 65, 69, 96, 245. 
Popeism 80. 

Preternaturalism 69, 99, 110. 
Promoterism 114. 
Pyrrhonism 57. 
Qnacksalyerism 103. 
Bascalism 77. 
Reporterism 76. 
Bobert-Macairism 79, 245. 
Bobespierreism 109. 
Rolfinkenism 49, 245. 
Rou6-ism 77, 245. 
Raling-elderism 78. 
Raperlism 86. 
Say-nothingism 83, 245. 
Scandalism 94. 

Scavengerism 74, 90, 101, 245. 
Schellingism 57. 
Scoundrelism 67, 245. 
Septemberism 69. 
Shelley ism 109. 
Shopkeeperism 109. 
Shovel-hattism 106, 110. 
Sibylism 59. 
Spartanism 107. 
Spectralism 94, 244. 
SterliDgism 108. 
St.-Simonism 79. 
Stylitism 83. 
Suffragism 110. 
Tamerlanism 84. 
Torpedoism 85, 245. 
Trivialism 83. 
Turgotism 65. 
Valentinism 93. 
Valetism 82. 
Vampyrism 67, 245. 



Vapidism 57, 245. 
Vikingism 113. 
Volcanoism 82, 245. 
Voltafreism 51, 80. 
Valpinism 100, 245. 
Vulturism 82, 245, 
Werterism 51, 57, 79, 245. 

-ist 

Ambitionist 78, 319. 
Anecdotist 77, 255. 
Dantonist 70, 255. 
Decorationist 51, 255. 
Delusionist 87. 
Demolitionist 67, 255, 323. 
Formalist 108, 255. 
Germanist 75. 
Gift-of-tongues-ist 75, 255. 
H6bertist 70, 255. 
Ideopraxist 54, 255. 
Idylist 59, 255. 
Iliadist 96. 
Mythist 80, 255. 
Sansculottist 53, 255. 
Sabtlist 52, 255. 
Trivialist 51, 255. 

-ity. 

Adoptability 82. 

Arability 105, 110, 246. 

Astucity 68, 90, 92, 246. 

Attemptability 81, 246. 

Biblicality 92, 245. 

BribeabUity 84, 93. 

Cantity 92, 246. 

Corregiosity 98. 

Deceptivity 83. 

Despicability 68, 70, 71, 76, 246, 323. 

Detestability 54, 71, 92, 100, 106, 

246, 822. 
Discoverability 79, 325. 
Dupeability 81. 
Endurability 65, 108, 246. 
Ephemerality 45, 246. 
Eupepticity 96. 
Expansivity 78, 323. 
Fuliginosity 78. 
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Gigmanity 6S, 74, 75, 77, 106, 246. 
Graciosity 100. 
Habituality 97. 
Immeasnrability 65. 
Indubitability 87, 94. 
Inevitability 109. 
Inexpugnability lOl, 102. 
Inextricability 104. 
Influentiality 81. 
Injurability 110, 246. 
Insupportability 71. 
iDterminability 52, 246. 
Intolerability 87, 113. 
Irrecognizability 107. 
NonseDsicality 99. 
Ornamentality 98. 
Pepticity 84, 108. 
Peregrinity 92, 320. 
Perenniality 100. 
Pitiability 103. 
Preciosiör 112. 
Preferability 77. 
Qaizzability 99. 
Quizzicality 75. 
Quotity 65, 96. 
Rabidity 69. 
Specificality 100. 
Speciosity 79, 95. 
Spectrality 89, 96, 110, 112, 246. 
Subacidity 59, 81. 
Superbity 74. 
Sapportability 112. 
Susceptivity 79. 

Theatricaii^ 67, 77, 96, 111, 323. 
Tolerability 74. 
Traditionality 81, 108. 
Tragicality 83, 91, 108. 
Triticality 105. 
ünbelievability 92. 
Unendorability 99. 
Unfathomability 113. 
Unnameability 102. 
Unquestionability 81. 
Unspeakability 84, 86, 101. 
ünsuitability 100. 
ünsapportability 106. 
ünutterability 67, 92, 106, 108. 



ütterabillty 98. 
Vemacularity 113. 
Visuality 84, 96, 246 
Vociferosity 78. 

-ive. 
Adnmbrative 121, 136, 279, 324. 
AnDihilative 139. 
Assassinative 129, 279. 
Gonflagrative 140. 
Desecrative 140. 
Excommunicative 131, 132. 
Execrative 122, 148. 
(Execratively 122.) 
Exhilarative 138, 279, 324. 
Extinctive 122, 127, 320. 
Gesticulative 129, 135, 186, 279. 
Irradiative 133. 
Liberati ve 132, 279. 
Mensurative 119, 142, 279. 
Procrastinative 132. 
Subventive 148, 279. 

-ize (-ise). 

to Automatise 173, 299. 
to Chrysalise 168, 299, 324. 
(to Coalise 172, 300, 325.) 
to Diplomatise 171. 
to Dragonise 169, 299, 324. 
to Emersonize 187, 299. 
to Logicise 175, 299. 
to Tailorise 168, 299. 
to Visualise 168, 299, 324. 

-kin. 
Beaverkin 111, 257. 
Brotherkin 55, 256, 322. 
Bustkin 110, 257. 
Gousinkin 73, 256. 
Daisykin 107, 257. 
Daughterkin 100, 256. 
Deankin 72, 257. 

Despairkin CSpairkin) 73, 107, 257. 
Disciplekin 72, 257. 
Dovekin 97, 256. 
Feekin 97, 256. 
Friendkin 110, 256. 
Gardenkin 73, 256. 
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AÜas-like 151. 
Austrian-like 154. 
Bucanier-like 153. 
Gactns-like 151. 
Chameleon-like 152, 153. 
GinciDDatus-like 151, 152. 
Comet-like 151. 
Gor-like 151, 283. 
Delnge-like 154. 
Eagle-like 153. 
Endymion-like 152. 
Hannibal-like 151. 
Hercules-like 153. 
Hunter-like 151, 154, 283. 
Hyperion-like 152. 
Idiot-like 153. 
Indulgent-like 151, 2SS. 
Ishmael-like 152. 
Lion-like 152. 
Mirabeau-like 152. 
Mole-like 154. 
Mule-like 153, 154. 
Ostrich-like 152, 153. 
Parthian-like 151, 153, 154. 
Phantom-like 152. 
Phocion-like 154. 
Phoenix-like 152. 
Pilätre-iike 151, 283. 
Pilgrim-like 154. 
Pol3T)us-like 154. 
Prometheus-like 151. 
Samson-like 152. 
Sheep-like 152. 
Solon-like 152. 
Son-like 153. 
Sparrowlike 151, 154. 
Spectre-like 151. 
Statue-like 154. 
Stentor-like 152. 
Stepdame-like 151. 
Swindler-like 153. 
Sybil-like 154. 
Sylph-like 151. 
Tide-like 154. 
Titan-like 152. 
Vampyre-like 152. 
Warrior-like 151. 



Werter-like 152. 
Whiriwind-like 151, 283. 

-ling. 

Bookling 57, 258. 
Eyeling 57, 258. 
MaidliDg 57, 258. 
Wolfling 69, 258. 

-ly. 

Burgherly 126, 267. 
Cburchly 127. 

-ment. 

Affeoffment 48, 247. 
Babblement 67, 87, 90, 95, 106, 819. 
Bedazzlemont 106. 
Bedizenment 69, 77, 247, 323. 
Casbierment 105, 247, 319. 
Disbeartenment 56, 247, 323. 
Disbevelment 67, 247, 323. 
Dispiritment 50, 67, 74, 96, 112, 113, 

247, 322. 
Environment 53, 56, 65, 72, 74, 75, 

77, 95, 107, 110, 113, 319. 
Gabblement 67. 
Guillotinement 70, 247. 
Mumblement 69, 85, 100, 247. 
Ravelment 59, 247. 
Scribblement 76, 247. 
Twaddlement 106, 247. 

-ness. 

Baselessness 99. 
Ballbeadedness 99. 
Divisiveness 69, 232, 323. 
Eatableness 60. 
Half-and-balfness 87, 232, 233. 
Hamperedness 75, 232. 
Hoofiness 83, 232, 283. 
Houselessness 51, 232. 
Idealness 5t. 

Kinglessness 87, 88, 110, 114, 232. 
Longwindedness 66, 80, 282. 
Noblemindedness 80. 
Ownness 79, 232. 
Bigbt-bonourableness 70, 232. 
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Seaminess 78. 
Shovel-hattodness 106, 232. 
Stndiedness 79, 232. 
Uncontrollableness 59, 232. 
Unweddedness 59, 232. 
Weakliness 75. 
Woodenheadedness 59, 232. 

-or. 
Mensnrator 48, 255. 

-ory. 
Cacchinnatory 121. 
Certificatory 122. 
Canctatory 135, 279. 
Expiscatory 126. 
Imploratory 126, 279. 
Liberatory 128, 279. 
Mystificatory 120, 279. 
Negatory 122, 279. 
Objurgatory 128. 
Testificatory 117, 279. 
Vehiculatory 130, 140, 279. 
Venatory 128, 126, 279. 

-ous. 
Cryptophilous 124, 280. 
Cunctatious 137, 280. 
Fogarious 69, 280. 
Frostarious 69, 280. 
Majestious 137, 280. 
Bainous 69, 280. 
Roysterous 127, 280. 
Snowous 69, 280. 
Vintagearious 69, 280. 
Windous 69, 280. 

-ship. 

Archbishopship 65. 
Artisanship 58. 
Assessorship 54, 233. 
Auctioneership 83, 333. 
Auscultatorship 54, 233. 
Bridesbip 100, 233. 
Chaosship 83, 234. 
Chequeship in Ward 86, 234. 
Chief-nunship 99. 
Chief-pipership 101. 



Chimerasbip 82, 234. 
Ciceroneship 104. 
Commandantship 66, 100, 233. 
Commendatorship 77, 233. 
Conntsbip 57. 
Countesship 77, 283. 
Craftmansbip 78. 
Canctatorsbip 103, 234. 
Damesbip of the Palace 65, 234. 
Demiorgnsship 84. 
Emperorsbip 59. 
Faustsbip 50, 284. 
Favonratesbip 48, 233. 
Feoffeesbip 87, 233. 
Financiersbip 78. 
Fuglemansbip 85, 233. 
Gentlemansbip of tbe Gbamber 102, 

284. 
Germansbip 47. 
Guidesbip 83. 
Hectorsbip 97, 234. 
Helpsbip 93, 234. 
Maecenassbip 58. 
Pagesbip 100, 233. 
Pariiamenteersbip 81. 
Popesbip 80, 233. 
Prince-Regentsbip 79. 
Princesbip 57, 99. 
Sailorsbip 89, 233. 
Servantsbip 93. 
Sluggardsbip 87, 233. 
Spanielsbip 58, 234. 
Spysbip 101, 233. 
Surgeonsbip 74. 
Swindlersbip 101, 233. 
Teacbersbip 89. 
Widowersbip 86. 
Wortbsbip 55, 80, 81, 234. 

-some. 
Worksome 122, 269. 

-ster. 
Goadster 67, 250. 

-nie (-cule.) 

Dramaticule 102, 259. 
Notule 45, 259. 
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-nre. 
Legitimatnre 102, 247. 

-wird, (adjekt) 

Country-wÄTd 134, 270. 
Elbe-ward 137, 140. 270. 
France- ward 133, 140, 270. 
Hindward 143. 
King-waid 141, 270. 
Lakeward 133, 270. 
Queissward 137. 270. 
Right-ward 130, 270. 
River- ward 12S, 270. 
Strehlen-ward 141, 270. 
San ward 139. 
Townward 133, 134, 270. 

-ward(8) (adverb.) 

Bootleward 162. 
Browne-wards 161, 2S6. 
Goast-ward 160. 
Goort-warda 159, 2S6, 324. 
Daun-wards 161. 
Devilward(s) 159, 160. 
Dom-ward 161, 2S6. 
Elbe-ward 160. 
Fen-ward 159. 
Fieldward(s) 160, 162. 
Firewards 162. 
France- ward 160. 
Frankfort-ward 160. 
Glatz-ward 160, 266. 
Hanover-wards 160, 2S6. 
Harrow-ward 162. 
Hillward 161. 
Holbom-wards 162. 
London-ward(8) 159, 162. 
Mammon- ward 159. 
Meissen-wards 161. 
Munichward 162. 
Neisse-ward(8) 160, 161. 
Olmütz-ward 160. 
Paris- ward 159. 
Prag-ward 160. 
Putney-ward 160. 
Queissward 161. 
Rhine-ward 160. 



Rome-ward 160. 
Ronnow-ward 160. 
Rain-ward 160, 2S6. 
Sboreward 161. 
Spainward 160, 2S6. 
St. Abbs-ward 159, 2S6. 
Starward 159. 
Street- ward 162. 
Siinward(8) 159, 160, 286. 
to me ward 162, 2S6. 
to os-ward 161, 162, 2S6. 
Townwards 162. 
Versailles- ward 159, 286. 
Yienna-ward 160. 
Zenitbward 162. 

-way. 

Banmgarten way 163. 
Canterbury way 163. 
Dresden way 163. 
Frankfurt- way 163, 164. 
Glogau way 164. 
Goldberg- way 164. 
Gottlenbe way 164. 
Hanover wav 163. 

w 

Landshnt way 163. 

Leipzig- way 163. 

Neisse-way 163. 

Opposition way 164, 2SS. 

Reitwein way 164. 

by Schandau way 164. 

Schlesien way 164, 2S8. 

Schweidnitz-way 164, 288. 

Sterbohol way 164, 288. 

Strehlon way 163. 

Terregles way 165. 

Torgau- way 164. 

Wittenberg and Torgau way 163. 

-wise. 

Angler- wise 155, 285. 
Ant-wise 158. 
Comet-wise 155. 
C!onverse-wise 156, 284. 
Corps-wise 157. 
Crescent-wise 158. 
File- wise 157. 
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Gallows-wfte 157. 
Gfbbet-wiie 157. 
Homewise 155. 
Idyl-wUe 155, 285. 
Joiner's-squAre-wiie 157. 
Kreczor-wiBe 157, 285. 
Leftwiflo 157, 284, 285. 
Mole-wise 155, 2S5. 
Mummy-wise 156. 
Opposite-wlse 158, 284. 
Pair-wise 155. 
Peak-wiso 155. 
PoBt-wise 157. 
Pulse-wise 156. 
Rear-wl80 158, 284. 
Reversewise 155, 157, 284. 
Itocket-wlso 155, 158. 
Koof-wlHO 155, 285. 
Sardanapalus-wise 156, 285. 
8cr(^üant-wise 157. 
8hoep-wi80 155, 158, 285. 
Soldier-wise 156, 285. 
Btair-wisc 156, 158. 
Sroam-wise 157. 
Torraco-wiso 156. 
This-wlso 157. 
Torrent-wlse 156, 157, 158. 
Wcrter-wise 156, 285. 



Babbly 117, 135, 271. 

Bantcry 134, 144, 271. 

Beardy 130. 

Bllstery 127, 321. 

Blousy 144, 271. 

Blustery 130, 132, 186. 

Chüopy 148, 271. 

Croaky 129. 

Croaky 130, 184, 147, 271, 324. 

Fiary 11«, 148, 271. 

Flustery 136, 271. 

Giggly 143, 271. 

Goitry 140, 271. 

Goosoy 142, 271. 

llaggly 135, 142, 271. 

Ilawky 142, 271. 

Jumbly 137, 271. 



Purfly 119, 124. 
Raspy 126, 271. 
Bibbony 133, 271. 
Rumbly 144, 271. 
Rumply 120. 
Sasby 148, 271. 
Shrieky 184, 271. 
Spnttery 182, 271. 

Andere Bildungen. 

Durch direkte Ableitung 
(„conversion"). 

Substantiva. 
Blurt 108. 
Flicker 263. 
Henpeck 59, 263. 
Higgle-haggle 99, 263. 
Hoity-toity 70, 263. 
Hüstle 67, 268. 
Prance 68, 263. 
Welter 70, 97, 268. 

Verba. 
to Aspbyxia 177, 291. 
to Asphyxy 175, 291, 325. 
to Attomey 173. 
to Biography 184, 291. 
to ga-ira 171, 292. 
to CaucuB 177. 
to Chivaby 176, 291. 
to Citizen 171, 325. 
to Citoyen 171, 291. 
to Clangour 171, 181, 291, 325. 
to Commissariate 184. 
to Committee 176. 
to Constitution 176, 321. 
to CoDtexture 169. 
to Com-law 175, 291. 
to Deuce 168, 292. 
to Devil 168, 292. 
to Diagram 174, 291, 325. 
to Embassy 181, 291. 
to Fanfaronade 171, 325. 
to Fantasy 174, 179. 
to Fraotion 175. 
to Fnsillade 178. 
to Ha 187. 
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to Haha 183, 293. 

to Hearsay 172. 

to Holiday 185, 325. 

to Homicide 180. 

to Hoo 187, 292. 

to Hurra 168, 170. 

to Husbandry 185. 

to Hussar 183, 291. 

to Joiner 174. 

to Laggard 182, 291. 

to Lawyer 186, 291. 

to Legation 183. 

to Lullaby 177, 185. 

to Manifesto 171. 

to Melody 182, 291. 

to Message 183, 320. 

to Minuet 180. 

to Misluck 185. 

to Monsieur 171, 291. 

to My-Iord 169, 291. 

to Namby-pamby 174, 292. 

to Organ 170, 181. 

to Pamphleteer 175. 

to Parliament 176. 

to Parliamenteer 186. 

to Parricide 180, 291. 

to Pincer 182. 

to Psalmody 177, 291. 

to Pulley 182. 

to Purblind 169. 

to Quacksalver 178. 

to Quintessence 178, 291. 

to Requisition 172. 

to Boadway 181. 

to Sackerment 171, 293. 

to Sacre 168, 170, 293. 

to Sacre-dieu 183, 295. 

to Sir 171, 291. 

to Soldier 168. 

to Somerset 169, 171. 

to Steamer 185. 

to Strychnine 186. 

to Subsidy 180, 291. 

to TaUor 176. 

to Tallyho 174. 

to Theoreme 174, 291. 

to Threnody 188, 291. 



to Topsy-turvy 171. 
to Uproar 169, 172, 175. 

Durch Komposition englischer oder 
fremdsprachlicher Elemente. 

Substantiva 
(und Verbalsubstantiva). 

Ba'spel 100, 260. 
Bibliopoesy 75, 261. 
Bumbarge 79, 260, 323. 
Cottaging 184. 
Dorsoflexion 45, 261. 
Do-something 77, 260. 
Dyslogy 78, 106, 261, 320. 
Eatan 65, 260, 318. 
Eleutheromania 65, 261. 
Ernulphus-cursing 169, 295. 
Feel-nothingism 108, 260. 
Fruitidor 69, 261. 
Fugle-motion 70, 91, 261, 323. 
Fugle-worship 91, 261. 
Gigman 58, 75, 323. 
Gigmania 74. 
Grapeshotting 172, 295. 
Headdressing 174. 
Hearsaying 173, 175 
Heatidor 69, 261. 
Heroarchy 79, 261, 295. 
Horse-charging 182, 295. 
Hunland 260. 
Ideopraxist 54, 255. 
Idleman 59, 260. 
Eettle-drumming 182, 295. 
Lackall 60, 66, 89, 260. 
Loghead 54, 260. 
Metzland 68, 260. 
My-doxy 67, 106, 260 
Newspapering 185. 
Pinchbeckostom 60. 
Pot-theism 92, 106. 
Reapidor 69, 261. 
Sans-breeches 71, 260. 
Sans-potato 71, 77, 260. 
Say-nothingism 83, 260. 
Schoolmastering 182, 295. 
Sinumbra 106, 261. 



